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POVJERENSTVO ZA OČUVANJE 
NACIONALNIH SPOMENIKA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

798 
Povjerenstvo za očuvanje nacionalnih spomenika, na 

temelju članka V. stavak 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, članka 39. stavak (1) i 
članka 40. stavak (1) a) Poslovnika o radu Povjerenstva za 
očuvanje nacionalnih spomenika ("Službeni glasnik BiH", broj 
47/16), na sjednici održanoj 14. lipnja 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

PROGLAŠENJU POVIJESNE GRAĐEVINE - MIŠĆINA 
(KEBKEBIR HADŽI AHMEDOVA) DŽAMIJA U 

SARAJEVU NACIONALNIM SPOMENIKOM BOSNE I 
HERCEGOVINE 

I. 
U Odluci o proglašenju povijesne građevine - Mišćina 

(Kebkebir hadži Ahmedova) džamija u Sarajevu nacionalnim 
spomenikom Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 47/13) u točki I. stavak 1. iza riječi "džamija" dodaju se 
riječi: sa pokretnom imovinom". 

Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
"Pokretnu imovinu čini 28 levhi." 
Dosadašnji st. 2. i 3. postaju st. 3. i. 4. 
U stavku 4. iza riječi "utvrđene" dodaju se riječi: "ovom 

odlukom, a sukladno". 

II. 
U točki II. stavak 1. riječi: "Vlada Federacije Bosne i 

Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije)" zamjenjuju 
se riječima: "Federacija Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Federacija)". 

U stavku 2. brišu se riječi: "i osigurati financijska 
sredstva". 

III. 
U točki III. stavak 1. brišu se al. 3. i 4. 

IV. 
Iza točke III. dodaje se nova točka IV. koja glasi: 
"Iznošenje pokretne imovine iz točke I. stavak 2. ove 

odluke (u daljnjem tekstu: pokretno nasljeđe) iz Bosne i 
Hercegovine nije dopušteno. 

Izuzetno od odredbe stavka 1. ove točke, dopušteno je 
privremeno iznošenje pokretnog nasljeđa iz Bosne i 
Hercegovine, radi prezentacije ili konzervacije, ukoliko se 
utvrdi da navedene radove nije moguće izvršiti u Bosni i 
Hercegovini, odnosno ako se procijeni da se konzervacija u 
inozemstvu može izvršiti kvalitetnije, brže i jeftinije. 

Odobrenje u smislu prethodnog stavka daje Povjerenstvo, 
ukoliko nesumnjivo bude utvrđeno da to ni na koji način neće 
ugroziti nacionalni spomenik ili pokretno naslijeđe. 

Povjerenstvo u svom odobrenju za privremeno iznošenje 
pokretnog nasljeđa iz Bosne i Hercegovine utvrđuje sve uvjete 
pod kojima se to iznošenje može izvesti, rok za povrat u Bosnu 
i Hercegovinu i zaduženja pojedinih tijela i institucija na 
osiguranju tih uvjeta, te o tomu obavještava Vladu Federacije, 
mjerodavnu službu sigurnosti, carinsku službu Bosne i 
Hercegovine i javnost.". 

V. 
Točka VI. mijenja se i glasi: 
"Ova odluka će se dostaviti mjerodavnom općinskom 

sudu radi upisa u zemljišne knjige.". 

VI. 
Sastavnim dijelom ove odluke je obrazloženje sa 

pratećom dokumentacijom koje je dostupno na uvid 
zainteresiranim osobma u prostorijama i na web-stranici 
Povjerenstva (www.kons.gov.ba). 
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VII 
Prema članku V stavak 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Povjerenstva 
su konačne. 

VIII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
Ovu odluku Povjerenstvo je donijelo u sljedećem sastavu: 

prof. dr. Amir Pašić, Goran Milojević i Radoje Vidović. 

Broj 08.1-2.5-38/18-4 
14. lipnja 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj Povjerenstva 

Radoje Vidović, v. r.
 

 
Комисија за очување националних споменика, на 

основу члана V став 4. Анекса 8. Општег оквирног 
споразума за мир у Босни и Херцеговини, члана 39. став (1) 
и члана 40. став (1) а) Пословника о раду Комисије за 
очување националних споменика ("Службени гласник 
БиХ", број 47/16), на сједници одржаној 14. јуна 2018. 
године, донијела је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О 

ПРОГЛАШЕЊУ ИСТОРИЈСКЕ ГРАЂЕВИНЕ - 
МИШЋИНА (КЕБКЕБИР ХАЏИ АХМЕДОВА) 
ЏАМИЈА У САРАЈЕВУ НАЦИОНАЛНИМ 
СПОМЕНИКОМ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

I 
У Одлуци о проглашењу историјске грађевине - 

Мишћина (Кебкебир хаџи Ахмедова) џамија у Сарајеву 
националним спомеником Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ" број 47/13) у тачки I став 1. иза 
ријечи "џамија" додају се ријечи: са покретном имовином". 

Иза става 1. додаје се нови став 2. који гласи: 
"Покретну имовину чини 28 левхи." 
Досадашњи ст. 2. и 3. постају ст. 3. и. 4. 
У ставу 4. иза ријечи "утврђене" додају се ријечи: 

"овом одлуком, а у складу са". 

II 
У тачки II став 1. ријечи: "Влада Федерације Босне и 

Херцеговине (у даљњем тексту: Влада Федерације)" 
замјењују се ријечима: "Федерација Босне и Херцеговине 
(у даљњем тексту: Федерација)". 

У ставу 2. бришу се ријечи: "и обезбиједити 
финансијска средства". 

III 
У тачки III став 1. бришу се ал. 3. и 4. 

IV 
Иза тачке III додаје се нова тачка IV која гласи: 
"Изношење покретне имовине из тачке I став 2. ове 

одлуке (у даљем тексту: покретно насљеђе) из Босне и 
Херцеговине није дозвољено. 

Изузетно од одредбе става 1. ове тачке, дозвољено је 
привремено изношење покретног насљеђа из Босне и 
Херцеговине, ради презентације или конзервације, уколико 
се утврди да наведене радове није могуће извршити у 
Босни и Херцеговини, односно ако се процијени да се 
конзервација у иностранству може да изврши квалитетније, 
брже и јефтиније. 

Одобрење у смислу претходног става даје Комисија, 
уколико несумњиво буде утврђено да то ни на који начин 
неће угрозити национални споменик или покретно 
насљеђе. 

Комисија у свом одобрењу за привремено изношење 
покретног насљеђа из Босне и Херцеговине утврђује све 
услове под којима се то изношење може да изведе, рок за 
поврат у Босну и Херцеговину и задужења појединих 
органа и институција на обезбјеђењу тих увјета, те о томе 
обавјештава Владу Федерације, надлежну службу 
безбједности, царинску службу Босне и Херцеговине и 
јавност.". 

V 
Тачка VI мијења се и гласи: 
"Ова одлука ће се доставити надлежном општинском 

суду ради уписа у земљишне књиге.". 

VI 
Саставни дио ове одлуке је образложење са пратећом 

документацијом које је доступно на увид заинтересованим 
лицима у просторијама и на веб страници Комисије 
(www.kons.gov.ba). 

VII 
Према члану V став 4. Анекса 8. Општег оквирног 

споразума за мир у Босни и Херцеговини, одлуке Комисије 
су коначне. 

VIII 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 
Ову одлуку Комисија је донијела у сљедећем саставу: 

проф. др Амир Пашић, Горан Милојевић и Радоје Видовић. 

Број 08.1-2.5-38/18-4 
14. јуна 2018. године 

Сарајево
Предсједавајући Комисије 
Радоје Видовић, с. р.

 
 

Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika, na osnovi 
člana V stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog sporazuma za mir u 
Bosni i Hercegovini, člana 39. stav (1) i člana 40. stav (1) a) 
Poslovnika o radu Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika 
("Službeni glasnik BiH", broj 47/16), na sjednici održanoj 14. 
juna 2018. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

PROGLAŠENJU HISTORIJSKE GRAĐEVINE - 
MIŠĆINA (KEBKEBIR HADŽI AHMEDOVA) DŽAMIJA 
U SARAJEVU NACIONALNIM SPOMENIKOM BOSNE 

I HERCEGOVINE 

I 
U Odluci o proglašenju historijske građevine - Mišćina 

(Kebkebir hadži Ahmedova) džamija u Sarajevu nacionalnim 
spomenikom Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 47/13) u tački I stav 1. iza riječi "džamija" dodaju se riječi: 
sa pokretnom imovinom". 

Iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
"Pokretnu imovinu čini 28 levhi." 
Dosadašnji st. 2. i 3. postaju st. 3. i. 4. 
U stavu 4. iza riječi "utvrđene" dodaju se riječi: "ovom 

odlukom, a u skladu sa". 

II 
U tački II stav 1. riječi: "Vlada Federacije Bosne i 

Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije)" zamjenjuju 
se riječima: "Federacija Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Federacija)". 

U stavu 2. brišu se riječi: "i osigurati finansijska sredstva". 

III 
U tački III stav 1. brišu se al. 3. i 4. 
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IV 
Iza tačke III dodaje se nova tačka IV koja glasi: 
"Iznošenje pokretne imovine iz tačke I stav 2. ove odluke 

(u daljem tekstu: pokretno naslijeđe) iz Bosne i Hercegovine 
nije dozvoljeno. 

Izuzetno od odredbe stava 1. ove tačke, dozvoljeno je 
privremeno iznošenje pokretnog naslijeđa iz Bosne i 
Hercegovine, radi prezentacije ili konzervacije, ukoliko se 
utvrdi da navedene radove nije moguće izvršiti u Bosni i 
Hercegovini, odnosno ako se procijeni da se konzervacija u 
inozemstvu može izvršiti kvalitetnije, brže i jeftinije. 

Odobrenje u smislu prethodnog stava daje Komisija, 
ukoliko nesumnjivo bude utvrđeno da to ni na koji način neće 
ugroziti nacionalni spomenik ili pokretno naslijeđe. 

Komisija u svom odobrenju za privremeno iznošenje 
pokretnog naslijeđa iz Bosne i Hercegovine utvrđuje sve uvjete 
pod kojima se to iznošenje može izvesti, rok za povrat u Bosnu 
i Hercegovinu i zaduženja pojedinih organa i institucija na 
osiguranju tih uvjeta, te o tome obavještava Vladu Federacije, 
nadležnu službu sigurnosti, carinsku službu Bosne i 
Hercegovine i javnost.". 

V 
Tačka VI mijenja se i glasi: 
"Ova odluka će se dostaviti nadležnom općinskom sudu 

radi upisa u zemljišne knjige.". 

VI 
Sastavni dio ove odluke je obrazloženje sa pratećom 

dokumentacijom koje je dostupno na uvid zainteresiranim 
licima u prostorijama i na web-stranici Komisije 
(www.kons.gov.ba). 

VII 
Prema članu V stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su 
konačne. 

VIII 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
Ovu odluku Komisija je donijela u sljedećem sastavu: 

prof. dr. Amir Pašić, Goran Milojević i Radoje Vidović. 

Broj 08.1-2.5-38/18-4 
14. juna 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući Komisije 

Radoje Vidović, s. r.
 

799 
Povjerenstvo za očuvanje nacionalnih spomenika, na 

temelju članka V. stavak 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini i članka 36. stav (1) 
Poslovnika o radu Povjerenstva za očuvanje nacionalnih 
spomenika ("Službeni glasnik BiH", broj 47/16), na sjednici 
održanoj 14. lipnja 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
I. 

Stara željeznička postaja u Jelahu, općina Tešanj, koja 
se nalazi na prostoru označenom kao k.č. br. 478/1, PL 1553 
K.O. Jelah, k.č. 478/2, PL 869, KO Jelah, k.č. 493/2, PL 1553, 
KO Jelah, k.č. 477/3, PL 1553, KO Jelah, (novi premjer), što 
odgovara k.č. br. 5384/491, 5384/9, 5384/563, 5384/564, 
5384/565, z.k. uložak br. 660, k.o. SP Tešanj, općina Tešanj, 
Federacija Bosne i Hercegovine, ne ispunjava Kriterije za 
proglašenje dobara nacionalnim spomenicima ("Službeni 
glasnik BiH", br. 33/02 i 15/03). 

II. 
Dobro iz točke I. ove odluke briše se sa Liste peticija koja 

se vodi u Povjerenstvu za očuvanje nacionalnih spomenika (u 
daljnjem tekstu: Povjerenstvo). 

III. 
Prema članku V. stavak 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Povjerenstva 
su konačne. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
Ovu odluku Povjerenstvo je donijelo u sljedećem sastavu: 

prof. dr. Amir Pašić, Goran Milojević i Radoje Vidović. 

Broj 07.8-2.4-39/18-6 
14. lipnja 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedatelj Povjerenstva 

Radoje Vidović, v. r.
 

 
Комисија за очување националних споменика, на 

основу члана V став 4. Анекса 8. Општег оквирног 
споразума за мир у Босни и Херцеговини и члана 36. став 
(1) Пословника о раду Комисије за очување националних 
споменика ("Службени гласник БиХ", број 47/16), на 
сједници одржаној 14. јуна 2018. године, донијела је 

ОДЛУКУ 
I 

Стара жељезничка станица у Јелаху, општина 
Тешањ, која се налази на простору означеном као к.ч. бр. 
478/1, ПЛ 1553 К.О. Јелах, к.ч. 478/2, ПЛ 869, КО Јелах, к.ч. 
493/2, ПЛ 1553, КО Јелах, к.ч. 477/3, ПЛ 1553, КО Јелах, 
(нови премјер), што одговара к.ч. бр. 5384/491, 5384/9, 
5384/563, 5384/564, 5384/565, з.к. уложак бр. 660, к.о. СП 
Тешањ, општина Тешањ, Федерација Босне и Херцеговине, 
не испуњава Критеријуме за проглашење добара 
националним споменицима ("Службени гласник БиХ", бр. 
33/02 и 15/03). 

II 
Добро из тачке I ове одлуке брише се са Листе 

петиција која се води у Комисији за очување националних 
споменика (у даљем тексту: Комисија). 

III 
Према члану V став 4. Анекса 8. Општег оквирног 

споразума за мир у Босни и Херцеговини, одлуке Комисије 
су коначне. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 
Ову одлуку Комисија је донијела у сљедећем саставу: 

проф. др Амир Пашић, Горан Милојевић и Радоје Видовић. 

Број 07.8-2.4-39/18-6 
14. јуна 2018. године 

Сарајево
Предсједавајући Комисије 
Радоје Видовић, с. р.

 
 

Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika, na osnovi 
člana V. stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog sporazuma za mir u 
Bosni i Hercegovini i člana 36. stav (1) Poslovnika o radu 
Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika ("Službeni 
glasnik BiH", broj 47/16), na sjednici održanoj 14. juna 2018. 
godine, donijela je 
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ODLUKU 
I. 

Stara željeznička stanica u Jelahu, općina Tešanj, koja 
se nalazi na prostoru označenom kao k.č. br. 478/1, PL 1553 
K.O. Jelah, k.č. 478/2, PL 869, KO Jelah, k.č. 493/2, PL 1553, 
KO Jelah, k.č. 477/3, PL 1553, KO Jelah, (novi premjer), što 
odgovara k.č. br. 5384/491, 5384/9, 5384/563, 5384/564, 
5384/565, z.k. uložak br. 660, k.o. SP Tešanj, općina Tešanj, 
Federacija Bosne i Hercegovine, ne ispunjava Kriterije za 
proglašenje dobara nacionalnim spomenicima ("Službeni 
glasnik BiH", br. 33/02 i 15/03). 

II. 
Dobro iz tačke I. ove odluke briše se sa Liste peticija koja 

se vodi u Komisiji za očuvanje nacionalnih spomenika (u 
daljnjem tekstu: Komisija). 

III. 
Prema članu V. stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su 
konačne. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
Ovu odluku Komisija je donijela u sljedećem sastavu: 

prof. dr. Amir Pašić, Goran Milojević i Radoje Vidović. 

Broj 07.8-2.4-39/18-6 
14. juna 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući Komisije 

Radoje Vidović, s. r.
 

800 
Povjerenstvo za očuvanje nacionalnih spomenika, na 

temelju članka V. stavak 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini i članka 36. stavak (1) 
Poslovnika o radu Povjerenstva za očuvanje nacionalnih 
spomenika ("Službeni glasnik BiH", broj 47/16), na sjednici 
održanoj 26. travnja 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
I. 

Povijesna građevina – Zgrada Kantona i Općine 
Centar (Treća zgrada Zemaljske vlade) u Sarajevu 
proglašava se nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine 
(u daljnjem tekstu: nacionalni spomenik). 

Nacionalni spomenik nalazi se na zemljištu označenom 
kao k.č. 1612 k.o. Sarajevo IV (novi premjer) što odgovara k.č. 
16, 31, 33, 32, k.o. Sarajevo L (stari premjer), z.k. uložak br. 
80, 113, 78 i 157, općina Centar, Federacija Bosne i 
Hercegovine, Bosna i Hercegovina. 

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere zaštite 
utvrđene ovom odlukom, sukladno Zakonu o provedbi odluka 
Povjerenstva za zaštitu nacionalnih spomenika uspostavljenog 
prema Aneksu 8. Općeg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i 
Hercegovini ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/02, 
27/02, 6/04 i 51/07). 

II. 
Federacija Bosne i Hercegovine (u dalјnjem tekstu: 

Federacija) dužna je osigurati pravne, znanstvene, tehničke, 
administrativne i financijske mjere za zaštitu, konzervaciju, 
prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika. 
Povjerenstvo za očuvanje nacionalnih spomenika (u daljnjnjem 
tekstu: Povjerenstvo) utvrdit će tehničke uvjete za izradu i 
postavljanje informacijske ploče sa osnovnim podatcima o 
spomeniku i odluci o proglašenju dobra nacionalnim 
spomenikom. 

III. 
U svrhu trajne zaštite nacionalnog spomenika, utvrđuju se 

sljedeće mjere zaštite koje se odnose na prostor definiran u 
točki I. stavak 2. ove odluke: 

- dopušteni su istraživački i konzervatorsko-
restauratorski radovi, radovi na sanaciji i prezentaciji 
spomenika i radovi tekućeg održavanja objekata uz 
odobrenje federalnog ministarstva mjerodavnoga za 
prostorno uređenje (u daljnjem tekstu: mjerodavno 
ministarstvo) i stručni nadzor mjerodavne službe 
zaštite nasljeđa na razini Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: mjerodavna služba 
zaštite) 

- dopuštene su intervencije u cilju prilagođavanja 
objekta suvremenim potrebama pod uvjetom da se 
ne naruše njegove arhitektonske vrijednosti i 
integritet, uz odobrenje mjerodavnoga ministarstva i 
stručno nadziranje mjerodavne službe zaštite 

- objekat se može rabiti u javne, poslovne, obrazovne 
i kulturne svrhe, odnosno na način koji neće ugroziti 
njegov integritet i njegovo značenje u strukturi 
grada. 

IV. 
Stavljaju se izvan snage svi provedbeni i razvojni 

prostorno-planski spisi u dijelu u kojemu su u suprotnosti sa 
odredbama ove odluke. 

V. 
Svatko, a posebice mjerodavna tijela Federacije Bosne i 

Hercegovine, kantona, gradske i općinske službe suzdržat će se 
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu oštetiti nacionalni 
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu zaštitu. 

VI. 
Ova odluka dostavit će se mjerodavnom općinskom sudu 

radi upisa u zemljišne knjige. 

VII. 
Sastavnim dijelom ove odluke je obrazloženje sa 

pratećom dokumentacijom, koje je dostupno na uvid 
zainteresiranim osobama u prostorijama i na web-stranici 
Povjerenstva (http://www.kons.gov.ba). 

VIII. 
Prema članku V. stavak 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Povjerenstva 
su konačne. 

IX. 
Danom donošenja ove odluke sa Privremene liste 

nacionalnih spomenika Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 33/02, "Službeni glasnik Republike Srpske", broj 
79/02, "Službene novine Federacije BiH", broj 59/02 i 
"Službeni glasnik Brčko Distrikta BiH", broj 4/03) briše se 
nacionalni spomenik upisan pod rednim brojem 511. 

X. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
Ovu odluku Povjerenstvo je donijelo u sljedećem sastavu: 

prof. dr. Amir Pašić, Goran Milojević i Radoje Vidović. 

Broj 07.3-2.3-37/18-8 
26. travnja 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedatelj Povjerenstva 

Radoje Vidović, v. r.
 

 
Комисија за очување националних споменика, на 

основу члана V став 4. Анекса 8. Општег оквирног 
споразума за мир у Босни и Херцеговини и члана 36. став 
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(1) Пословника о раду Комисије за очување националних 
споменика ("Службени гласник БиХ", број 47/16), на 
сједници одржаној 26. априла 2018. године, донијела је 

ОДЛУКУ 
I 

Историјска грађевина - Зграда Кантона и 
Општине Центар (Трећа зграда Земаљске владе) у 
Сарајеву проглашава се националним спомеником Босне и 
Херцеговине (у даљњем тексту: национални споменик). 

Национални споменик налази се на земљишту 
означеном као к.ч. 1612 к.о. Сарајево IV (нови премјер) 
што одговара к.ч. 16, 31, 33, 32, к.о. Сарајево L (стари 
премјер), з.к. уложак бр. 80, 113, 78 и 157, општина Центар, 
Федерација Босне и Херцеговине, Босна и Херцеговина. 

На национални споменик се примјењују мјере заштите 
утврђене овом одлуком, а у складу са Законом о 
спровођењу одлука Комисије за заштиту националних 
споменика успостављене према Анексу 8. Општег оквирног 
споразума за мир у Босни и Херцеговини ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 2/02, 27/02, 6/04 и 51/07). 

II 
Федерација Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 

Федерација) дужна је обезбиједити правне, научне, 
техничке, административне и финансијске мјере за 
заштиту, конзервацију, презентацију и рехабилитацију 
националног споменика. Комисија за очување националних 
споменика (у даљњем тексту: Комисија) утврдиће техничке 
услове за израду и постављање информационе табле са 
основним подацима о споменику и одлуци о проглашењу 
добра националним спомеником. 

III 
У сврху трајне заштите националног споменика, 

утврђују се сљедеће мјере заштите које се односе на 
простор дефинисан у тачки I став 2. ове одлуке: 

- дозвољени су истраживачки и конзерваторско-
рестаураторски радови, радови на санацији и 
презентацији споменика и радови текућег 
одржавања објеката уз одобрење федералног 
министарства надлежног за просторно уређење 
(у даљем тексту: надлежно министарство) и 
стручни надзор надлежне службе заштите 
насљеђа на нивоу Федерације Босне и 
Херцеговине (у даљем тексту: надлежна служба 
заштите) 

- дозвољене су интервенције у циљу 
прилагођавања објекта савременим потребама 
под условом да се не наруше његове 
архитектонске вриједности и интегритет, уз 
одобрење надлежног министарства и стручно 
надзирање надлежне службе заштите 

- објекат се може да користи у јавне, пословне, 
образовне и културне сврхе, односно на начин 
који неће угрозити његов интегритет и његово 
значење у структури града. 

IV 
Стављају се ван снаге сви спроведбени и развојни 

просторно-плански акти у дијелу у којем су у супротности 
са одредбама ове одлуке. 

V 
Свако, а посебно надлежни органи Федерације Босне 

и Херцеговине, кантона, градске и општинске службе 
суздржаће се од предузимања било каквих радњи које могу 
да оштете национални споменик или доведу у питање 
његову заштиту. 

VI 
Ова одлука доставиће се надлежном општинском суду 

ради уписа у земљишне књиге. 

VII 
Саставни дио ове одлуке је образложење са пратећом 

документацијом, које је доступно на увид заинтересованим 
лицима у просторијама и на веб страници Комисије 
(http://www.kons.gov.ba). 

VIII 
Према члану V став 4. Анекса 8. Општег оквирног 

споразума за мир у Босни и Херцеговини, одлуке Комисије 
су коначне. 

IX 
Даном доношења ове одлуке са Привремене листе 

националних споменика Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", број 33/02, "Службени гласник Републике 
Српске", број 79/02, "Службене новине Федерације БиХ", 
број 59/02 и "Службени гласник Брчко Дистрикта БиХ", 
број 4/03) брише се национални споменик уписан под 
редним бројем 511. 

X 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 
Ову одлуку Комисија је донијела у сљедећем саставу: 

проф. др Амир Пашић, Горан Милојевић и Радоје Видовић. 

Број 07.3-2.3-37/18-8 
26. априла 2018. године 

Сарајево
Предсједавајући Комисије 
Радоје Видовић, с. р.

 
 

Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika, na osnovi 
člana V stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog sporazuma za mir u 
Bosni i Hercegovini i člana 36. stav (1) Poslovnika o radu 
Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika ("Službeni 
glasnik BiH", broj 47/16), na sjednici održanoj 26. aprila 2018. 
godine, donijela je 

ODLUKU 
I 

Historijska građevina - Zgrada Kantona i Općine 
Centar (Treća zgrada Zemaljske vlade) u Sarajevu 
proglašava se nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine 
(u daljnjem tekstu: nacionalni spomenik). 

Nacionalni spomenik nalazi se na zemljištu označenom 
kao k.č. 1612 k.o. Sarajevo IV (novi premjer) što odgovara k.č. 
16, 31, 33, 32, k.o. Sarajevo L (stari premjer), z.k. uložak br. 
80, 113, 78 i 157, općina Centar, Federacija Bosne i 
Hercegovine, Bosna i Hercegovina. 

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere zaštite 
utvrđene ovom odlukom, a u skladu sa Zakonom o provođenju 
odluka Komisije za zaštitu nacionalnih spomenika 
uspostavljene prema Aneksu 8. Općeg okvirnog sporazuma za 
mir u Bosni i Hercegovini ("Službene novine Federacije BiH", 
br. 2/02, 27/02, 6/04 i 51/07). 

II 
Federacija Bosne i Hercegovine (u dalјem tekstu: 

Federacija) dužna je osigurati pravne, naučne, tehničke, 
administrativne i finansijske mjere za zaštitu, konzervaciju, 
prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika. Komisija 
za očuvanje nacionalnih spomenika (u daljnjem tekstu: 
Komisija) utvrdit će tehničke uvjete za izradu i postavljanje 
informacione ploče sa osnovnim podacima o spomeniku i 
odluci o proglašenju dobra nacionalnim spomenikom. 
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III 
U svrhu trajne zaštite nacionalnog spomenika, utvrđuju se 

sljedeće mjere zaštite koje se odnose na prostor definiran u 
tački I stav 2. ove odluke: 

- dozvoljeni su istraživački i konzervatorsko-
restauratorski radovi, radovi na sanaciji i prezentaciji 
spomenika i radovi tekućeg održavanja objekata uz 
odobrenje federalnog ministarstva nadležnog za 
prostorno uređenje (u daljem tekstu: nadležno 
ministarstvo) i stručni nadzor nadležne službe zaštite 
naslijeđa na nivou Federacije Bosne i Hercegovine 
(u daljem tekstu: nadležna služba zaštite) 

- dozvoljene su intervencije u cilju prilagođavanja 
objekta savremenim potrebama pod uvjetom da se 
ne naruše njegove arhitektonske vrijednosti i 
integritet, uz odobrenje nadležnog ministarstva i 
stručno nadziranje nadležne službe zaštite 

- objekat se može koristiti u javne, poslovne, 
obrazovne i kulturne svrhe, odnosno na način koji 
neće ugroziti njegov integritet i njegovo značenje u 
strukturi grada. 

IV 
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni 

prostorno-planski akti u dijelu u kojem su u suprotnosti sa 
odredbama ove odluke. 

V 
Svako, a posebno nadležni organi Federacije Bosne i 

Hercegovine, kantona, gradske i općinske službe suzdržat će se 
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu oštetiti nacionalni 
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu zaštitu. 

VI 
Ova odluka dostavit će se nadležnom općinskom sudu 

radi upisa u zemljišne knjige. 

VII 
Sastavni dio ove odluke je obrazloženje sa pratećom 

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim 
licima u prostorijama i na web-stranici Komisije 
(http://www.kons.gov.ba). 

VIII 
Prema članu V stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog 

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su 
konačne. 

IX 
Danom donošenja ove odluke sa Privremene liste 

nacionalnih spomenika Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 33/02, "Službeni glasnik Republike Srpske", broj 
79/02, "Službene novine Federacije BiH", broj 59/02 i 
"Službeni glasnik Brčko Distrikta BiH", broj 4/03) briše se 
nacionalni spomenik upisan pod rednim brojem 511. 

X 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
Ovu odluku Komisija je donijela u sljedećem sastavu: 

prof. dr. Amir Pašić, Goran Milojević i Radoje Vidović. 

Broj 07.3-2.3-37/18-8 
26. aprila 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući Komisije 

Radoje Vidović, s. r.
 

REGULATORNA AGENCIJA ZA 
KOMUNIKACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

801 
Temeljem članka 14. stavak 2. i članka 40. stavak 1. 

Zakona o komunikacijama ("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 
75/06, 32/10 i 98/12), te članka 21. Pravila 54/2011 o analizi 
tržišta elektroničkih komunikacija ("Službeni glasnik BiH", 
broj 85/11), nakon provedene analize tržišta terminacije poziva 
u individualne javne telefonske mreže na fiksnoj lokaciji, 
veleprodajna razina (relevantno tržište 3) i određivanja 
operatora sa značajnom tržišnom snagom, generalni direktor 
Regulatorne agencije za komunikacije donosi 

ODLUKU 
O PROGLAŠENJU OPERATORÂ SA ZNAČAJNOM 
TRŽIŠNOM SNAGOM NA TRŽIŠTU TERMINACIJE 
POZIVA U INDIVIDUALNE JAVNE TELEFONSKE 

MREŽE NA FIKSNOJ LOKACIJI, VELEPRODAJNA 
RAZINA 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom utvrđuje se lista operatora sa značajnom 
tržišnom snagom na tržištu terminacije poziva u individualne 
javne telefonske mreže na fiksnoj lokaciji, veleprodajna razina 
(relevantno tržište 3), sukladno odredbama Pravila 54/2011 o 
analizi tržišta elektroničkih komunikacija. 

Članak 2. 
(Operatori sa značajnom tržišnom snagom) 

Operatorima sa značajnom tržišnom snagom na tržištu iz 
članka 1. ove Odluke proglašavaju se: 

1. BH TELECOM d.d. Sarajevo, Franca Lehara 7; 
2. TELEKOMUNIKACIJE REPUBLIKE SRPSKE 

a.d. Banja Luka, Vuka Karadžića 2; 
3. JP HRVATSKE TELEKOMUNIKACIJE d.d. 

Mostar, Kneza Branimira b.b; 
4. BLICNET d.o.o. Banja Luka, Majke Jugovića 25; 
5. LOGOSOFT d.o.o. Sarajevo, Igmanska br. 9; 
6. EUROPORNET BOSNIA d.o.o. Sarajevo, Fra 

Anđela Zvizdovića br. 1; 
7. M&H COMPANY d.o.o. Sarajevo, Džemala 

Bijedića br. 216; 
8. ELTA KABEL d.o.o. Doboj, Dobojske brigade b.b; 
9. TELEMACH d.o.o Sarajevo, Džemala Bijedića 

216; 
10. TELRADNET d.o.o Bijeljina, Srpske vojske b.b. 

Članak 3. 
(Regulatorne obveze operatora sa značajnom tržišnom snagom) 
(1) Regulatorne obveze operatora sa značajnom tržišnom 

snagom iz članka 2. ove Odluke utvrdit će se posebnim 
rješenjima. 

(2) Rješenja iz stavka (1) ovog članka donijet će se sukladno 
članku 9. Pravila 54/2011 o analizi tržišta elektroničkih 
komunikacija. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenom glasniku BiH" i na internet stranici 
Regulatorne agencije za komunikacije. 

Broj 01-02-2110-1/18 
31. srpnja 2018. godine 

Sarajevo
Generalni direktor 

Predrag Kovač, v. r.
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На основу члана 14. став 2. и члана 40. став 1. Закона 

о комуникацијама ("Службени гласник БиХ", бр. 31/03, 
75/06, 32/10 и 98/12), те члана 21. Правила 54/2011 о 
анализи тржишта електронских комуникација ("Службени 
гласник БиХ", број 85/11), након проведене анализе 
тржишта терминације позива у индивидуалне јавне 
гелефонске мреже на фиксној локацији, велепродајни ниво 
(релевантно тржиште 3) и одређивања оператера са 
значајном тржишном снагом, генерални директор 
Регулаторне агенције за комуникације доноси 

ОДЛУКУ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ОПЕРАТЕРА СА ЗНАЧАЈНОМ 

ТРЖИШНОМ СНАГОМ НА ТРЖИШТУ 
ТЕРМИНАЦИЈЕ ПОЗИВА У ИНДИВИДУАЛНЕ 
ЈАВНЕ ТЕЛЕФОНСКЕ МРЕЖЕ НА ФИКСНОЈ 

ЛОКАЦИЈИ, ВЕЛЕПРОДАЈНИ НИВО 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом Одлуком утврђује се листа оператера са 
значајном тржишном снагом на тржишту терминације 
позива у индивидуалне јавне телефонске мреже на фиксној 
локацији, велепродајни ниво (релевантно тржиште 3), у 
складу са одредбама Правила 54/2011 о анализи тржишта 
електронских комуникација. 

Члан 2. 
(Оператери са значајном тржишном снагом) 

Оператерима са значајном тржишном снагом на 
тржишту из члана 1. ове Одлуке проглашавају се: 

1. БХ ТЕЛЕКОМ д.д. Сарајево, Франца Лехара 7; 
2. ТЕЛЕКОМУНИКАЦИЈЕ РЕПУБЛИКЕ СРП-

СКЕ а.д. Бања Лука, Вука Караџића 2; 
3. ЈП ХРВАТСКЕ ТЕЛЕКОМУНИКАЦИЈЕ д.д. 

Мостар, Кнеза Бранимира б.б. 
4. БЛИЦНЕТ д.о.о. Баља Лука, Мајке Југовића 25; 
5. ЛОГОСОФТ д.о.о. Сарајево, Игманска бр. 9; 
6. ЕУРОПРОНЕТ БОСНИА д.о.о. Сарајево, Фра 

Анђела Звиздовића бр. 1; 
7. M&H COMPANY d.o.o. Сарајево, Џемала 

Бијeдића бр. 216; 
8. ЕЛТА КАБЕЛ д.о.о. Добој, Добојске бригаде 

бб; 
9. ТЕLЕМАСН д.о.о. Сарајево, Џемала Биједића 

бр. 216; 
10. ТЕЛРАДНЕТ д.о.о. Бијељина, Српске војске бб. 

Члан 3. 
(Регулаторне обавезе оператера са значајном тржишном 

снагом) 
(1) Регулаторне обавезе оператера са значајном тржиш-

ном снагом из члана 2. ове Одлуке утврдиће се посеб-
ним рјешењима. 

(2) Рјешења из става (1) овог члана донијеће се у складу 
са чланом 9. Правила 54/2011 о анализи тржишта 
електронских комуникација. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у "Службеном гласнику БиХ" и на интернет 
страници Регулаторне агенције за комуникације. 

Број 01-02-2110-1/18 
31. јула 2018. године 

Сарајево 
Генерални директор 
Предраг Ковач, с. р.

 
Na osnovu člana 14. stav 2. i člana 40. stav 1. Zakona o 

komunikacijama ("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 75/06, 
32/10 i 98/12), te člana 21. Pravila 54/2011 o analizi tržišta 
elektronskih komunikacija ("Službeni glasnik BiH", broj 
85/11), nakon provedene analize tržišta terminacije poziva u 
individualno javne telefonske mreže na fiksnoj lokaciji, 
veleprodajni nivo (relevantno tržište 3) i određivanja operatora 
sa značajnom tržišnom snagom, generalni direktor Regulatorne 
agencije za komunikacije donosi 

ODLUKU 
O PROGLAŠENJU OPERATORÂ SA ZNAČAJNOM 
TRŽIŠNOM SNAGOM NA TRŽIŠTU TERMINACIJE 
POZIVA U INDIVIDUALNE JAVNE TELEFONSKE 
MREŽE NA FIKSNOJ LOKACIJI, VELEPRODAJNI 

NIVO 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom utvrđuje se lista operatora sa značajnom 
tržišnom snagom na tržištu terminacije poziva u individualne 
javne telefonske mreže na fiksnoj lokaciji, veleprodajni nivo 
(relevantno tržište 3), u skladu sa odredbama Pravila 54/2011 o 
analizi tržišta elektronskih komunikacija. 

Član 2. 
(Operatori sa značajnom tržišnom snagom) 

Operatorima sa značajnom tržišnom snagom na tržištu iz 
člana 1. ove Odluke proglašavaju se: 

1. BH TELECOM d.d. Sarajevo, Franca Lehara 7; 
2. TELEKOMUNIKACIJE REPUBLIKE SRPSKE 

a.d Banja Luka, Vuka Karadžića 2, 
3. JP HRVATSKE TELEKOMUNIKACIJE d.d. 

Mostar, Kneza Branimira b.b; 
4. BLICNET d.o.o. Banja Luka, Majke Jugovića 25; 
5. LOGOSOFT d.o.o. Sarajevo, Igmanska br. 9; 
6. EUROPORNET BOSNIA d.o.o Sarajevo, Fra 

Anđela Zvizdovića br. 1; 
7. M&H COMPANY d.o.o Sarajevo, Džemala 

Bijedića br. 216; 
8. ELTA KABEL d.o.o. Doboj, Dobojske brigade b.b; 
9. TELEMACH d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 

216; 
10. TELRADNET d.o.o. Bijeljina, Srpske vojske b.b. 

Član 3. 
(Regulatorne obaveze operatora sa značajnom tržišnom 

snagom) 
(1) Regulatorne obaveze operatora sa značajnom tržišnom 

snagom iz člana 2. ove Odluke utvrdit će se posebnim 
rješenjima. 

(2) Rješenja iz stava (1) ovog člana donijet će se u skladu sa 
članom 9. Pravila 54/2011 o analizi tržišta elektronskih 
komunikacija. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenom glasniku BiH" i na internet stranici 
Regulatorne agencije za komunikacije. 

Broj 01-02-2110-1/18 
31. jula 2018. godine 

Sarajevo
Generalni direktor 

Predrag Kovač, s. r.
(Sl-911/18-G) 
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POVJERENSTVO ZA OČUVANJE NACIONALNIH 
SPOMENIKA BOSNE I HERCEGOVINE 

798 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 
proglašenju povijesne građevine - Mišćina 
(Kebkebir hadži Ahmedova) džamija u Sarajevu 
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine 
(hrvatski jezik) 1

 Одлука о измјенама и допунама Одлуке о 
проглашењу историјске грађевине - Мишћина 
(Кебкебир хаџи Ахмедова) џамија у Сарајеву 
националним спомеником Босне и 
Херцеговине (српски језик) 2

 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 
proglašenju historijske građevine - Mišćina 
(Kebkebir hadži Ahmedova) džamija u Sarajevu 
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine 
(bosanski jezik) 2

799 Odluka broj 07.8-2.4-39/18-6 (hrvatski jezik) 3
 Одлука број 07.8-2.4-39/18-6 (српски језик) 3

Odluka broj 07.8-2.4-39/18-6 (bosanski jezik) 3
800 Odluka broj 07.3-2.3-37/18-8 (hrvatski jezik) 4

Одлука број 07.3-2.3-37/18-8 (српски језик) 4
Odluka broj 07.3-2.3-37/18-8 (bosanski jezik) 5

REGULATORNA AGENCIJA ZA KOMUNIKACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

801 Odluka o proglašenju operatorâ sa značajnom 
tržišnom snagom na tržištu terminacije poziva u 
individualne javne telefonske mreže na fiksnoj 
lokaciji, veleprodajna razina (hrvatski jezik) 6
Одлука о проглашењу оператерâ са значајном 
тржишном снагом на тржишту терминације 
позива у индивидуалне јавне телефонске 
мреже на фиксној локацији, велепродајни ниво 
(српски језик) 7
Odluka o proglašenju operatorâ sa značajnom 
tržišnom snagom na tržištu terminacije poziva u 
individualne javne telefonske mreže na fiksnoj 
lokaciji, veleprodajni nivo (bosanski jezik) 7
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